Predbézna dohoda ¢.

Preliminary Agreement No. [\Y | YTQ))) cZ
o evidenci do systému elektronického mytného v rezimu nasledného placeni a

o vydani elektronického palubniho zarizeni 1

on Registration in the Electronic Toll Collection System in the Post-Pay Mode and D rerm d

on the Issuance of the Electronic Onboard Unit

Reditelstvi silnic a dalnic CR, pFispévkovéa organizace

sidlo (Registered Seat): Na Pankraci 546/56, 145 05 Praha 4, Czech Republic

IC (Company Registration No.): 65993390

zastoupena Ing. Vladimirem Bielkem, feditelem Useku provozovatele elektronického myta
(represented by Ing. Vladimir Bielko, departmental manager of the operator of the Electronic Toll System)
déle jen “Provozovatel systému” (hereinafter referred to as the “System Operator”)

a (and)

obchodni firma (nazev) pravnické osoby
firm (name) of legal entity

jméno a pfijmeni fyzické osoby

full name of individual

sidlo pravnické osoby
registered seat of legal entity
trvalé bydlisté fyzické osoby
permanent address of individual

datum narozeni fyzické osoby
birthdate of individual

zapsana v obch. rejstfiku vedeném Krajskym/Méstskym soudem v
registered in the Commercial Register administered by

vloZka oddil
part insert

Ic
company registration No.

DIC
tax registration No.

zastoupena
represented by

pozice
position

|:| je statutarnim organem / ¢lenem statutariho organu
statutory body / member of a statutory body

(dale jen “Provozovatel vozidla”)

(Provozovatel systému a Provozovatel vozidla jsou
dale téz oznacovani jako ,Strany” nebo kazdy
jednotlivé jako ,Strana“)

uzaviraji tuto Predbéznou dohodu o evidenci do
systéemu elektronického mytného v rezimu
nasledného placeni a o vydani elektronického
palubniho zafizeni (déle jen ,Dohoda®)

1) Provozovateli vozidla bylo pfidéleno evidenéni

|:| jedna na zakladé plné moci
authorized by power of attorney

(hereinafter referred to as the “Vehicle Operator’)
(The System Operator and the Vehicle Operator are
also hereinafter referred to jointly as the “Parties”
and individually as a “Party”)

conclude this Preliminary Agreement on registration
in the electronic toll collection system in the post-pay
mode and on the issuance of the electronic onboard
unit (hereinafter referred to as “the Agreement”)

1) The Vehicle Operator has been allocated a
registration number:

éislo:

2) Provozovatel vozidla ma zajem na evidenci do
systému elektronického mytného v rezimu
nasledného placeni:

2) The Vehicle Operator is interested in registration
in the electronic toll collection system in the post-pay
mode:

L] s odlozenou splatnosti with a deferred payment

L] s platbou tankovaci kartou with payment using a Fleet Card
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3) Strany sjednavaji zictovaci obdobi mytného v déice (pouze v pfipadé placeni
s odloZenou splatnosti):

[

4) Strany sjednavaji délku splatnosti mytného (pouze v pfipadé placeni
s odloZenou splatnosti):

L]
L]

5) Predpokladany pocet kilometrd ujetych po zpoplatnénych pozemnich
komunikacich (dalnice a rychlostni komunikace) za zlétovaci obdobi pro
vSechna vozidla uvedena v Pfiloze 2 této Dohody (pouze v pfipadé placeni
s odloZenou splatnosti)

2 kalendarni tydny
1 kalendaini mésic

15 dnli
30 dnii
60 dnd

3) The Parties set a billing period lasting (only applies to a deferred payment):

2 calendar weeks
1 calendar month

4) The Parties set the billing period for toll payments lasting (only applies to a
deferred payment):

15 days
30 days
60 days
5) The anticipated number of kilometers driven on tolled roads (highways and

speedways) within the billing period for all vehicles specified in Appendix 2 of this
Agreement (only applies to a deferred payment)

6) Provozovatel systému poskytuje Provozovateli vozidla na zakladé této
Dohody elektronické palubni zafizeni (dale jen ,Elektronické zafizeni®).
Elektronické zafizeni je poskytovano vyhradné pro jeho nainstalovani do vozidla
evidovaného pod evidenénim Cislem u Provozovatele systému a za Ucelem
hrazeni mytného. V pfipadé, ze Provozovatel vozidla provozuje vice vozidel,
jsou mu na zakladé této Dohody poskytnuta Elektronicka zafizeni pro vSechna
vozidla, jejichz registracni znacka je uvedena v Pfiloze 2 této Dohody.
Elektronické zafizeni smi byt uZivano pouze zpisobem upravenym navodem k
pouzivani Elektronického zafizeni, ktery bude Provozovateli vozidla predan
spolu s Elektronickym zafizenim (dale jen ,Navod*) a v souladu s VSeobecnymi
obchodnimi podminkami Provozovatele systému elektronického mytného, které
jsou Pfilohou 3 této Dohody (dale jen ,VOP*). Pfedanim Elektronického zafizeni
Provozovateli vozidla dochazi mezi Provozovatelem vozidla a Provozovatelem
systému k uzavfeni smlouvy o vypujcce podle § 659 — 662 zakona ¢. 40/1964
Sb., obéansky zakonik, ve znéni pozdéjSich predpisu. Elektronické zafizeni musi
byt vraceno Provozovatelem vozidla Provozovateli systému pfi odhlaSeni z
mytného systému, v pfipadé nefunkénosti Elektronického zafizeni, v pfipadé
zaniku Ucinnosti této Dohody z jinych duvod(, nez je uzavieni Dohody o
podminkach nasledného placeni, nebo pokud je k tomu Provozovatel vozidla
vyzvan.

7) Provozovatel vozidla se zavazuje poskytnout kauci ve vysi 1550,- K& za kazdé
Elektronické zafizeni (dale jen ,Kauce®) poskytnuté podle této Dohody. V
pfipadé platby mytného s odloZenou splatnosti bude Kauce zajisténa
poskytnutim bankovni zaruky vystavené v souladu s VOP. V pfipadé platby
mytného tankovaci kartou bude Kauce uhrazena spolu s mytnym G¢tovanym za
prvni zGétovaci obdobi.

8) V pfipadé platby mytného s odloZenou splatnosti je Provozovatel vozidla
povinen nejpozdéji do 31.12.2006 splnit podminky pro uzavfeni dohody o
podminkach nasledného placeni vyplyvajici z VOP, tedy zejména pfedlozit
Provozovateli systému zaruéni listinu dle podminek stanovenych VOP. V pfipadé
nesplnéni téchto podminek pozbyva tato Dohoda Ucinnosti dnem 31.12.2006. V
pfipadé platby mytného tankovaci kartou je Provozovatel vozidla povinen
predlozit Provozovateli systému vSechny tankovaci karty, které budou pouZity k
placeni mytného, k autorizaci vystavcem tankovaci karty nebo predlozit pisemné
potvrzeni vystavce tankovaci karty o provedeni autorizace tankovaci karty. V
pfipadé, ze vystavitel tankovaci karty autorizaci do 31.12.2006 neprovede,
pozbyva tato Dohoda Uinnosti dnem 31.12.2006. V pfipadé, ze dojde k
ukonceni platnosti nebo zablokovani tankovaci karty, pozbyva tato Dohoda ve
vztahu k vozidlim, za jejichz uzivani zpoplatnénych komunikaci je mytné
pfedmétnou tankovaci kartou hrazeno, G¢innosti dnem ukonéeni platnosti nebo
zablokovani tankovaci karty, ledaze Provozovatel vozidla nejpozdgji v den
ukonceni platnosti nebo zablokovani tankovaci karty prokéze Provozovateli
systému, Ze tato tankovaci karta byla nahrazena jinou tankovaci kartou
vystavenou shodnym vystavitelem.

9) Pokud k tomu bude Provozovatel vozidla Provozovatelem systému vyzvan,
zavazuje se uzaviit s Provozovatelem systému do péti (5) pracovnich dni
(pracovnim dnem se pro Ucely této Dohody rozumi den, ktery neni v Ceské
republice statnim svatkem ani dnem pracovniho klidu) od doruceni vyzvy,
nejpozdéji vSak do dne 31.3.2007, dohodu o podminkach nasledného placeni v
systému elektronického mytného dle VOP. Provozovatel vozidla si je védom
toho, Ze na uzavfeni dohody o podminkdch nasledného placeni v systému
elektronického mytného nema pravni narok. V pfipadé, Ze Provozovatel vozidla
nebude vyzvan k uzavieni dohody o podminkach nasledného placeni v systému
elektronického mytného do dne 31.3.2007 nebo nedojde k jejimu uzavieni do

6) Pursuant to this Agreement, the System Operator shall provide the Vehicle
Operator with an electronic onboard unit (hereinafer referred to as ‘the
Electronic OBU’). The Electronic OBU is provided exclusively for the purpose of
its installation in the vehicle registered under the System Operator’s registration
number and for the purpose of toll payment. If the Vehicle Operator operates
more than one vehicle, the Vehicle Operator shall, pursuant to this Agreement,
obtain Electronic OBUs for all of its vehicles, the registration numbers of which
are specified in Appendix 2 to this Agreement. The Electronic OBUs may only be
used in the manner defined in the instructions for use of the Electronic OBUS,
which shall be issued to the Vehicle Operator together with the Electronic OBUs
(hereinafter referred to as ‘the Instructions’) and in accordance with the
General Terms and Conditions of the Operator of the Electronic Toll Collection
System, which form Appendix 3 to this Agreement (hereinafter referred to as
“GTC’). Upon issuance of the Electronic OBUs to the Vehicle Operator, the
Vehicle Operator and the System Operator shall conclude a loan contract
pursuant to Paragraphs 659 — 662 of Act No. 40/1964 Coll. of the Civil Code, as
amended. The Electronic OBUs shall be returned to the System Opetator by the
Vehicle Operator in the event of cancellation of registration in the toll collection
system, or in the event of malfunction of the Electronic OBU, or if the System
Operator calls upon the Vehicle Operator to do so.

7) The Vehicle Operator is obligated to provide a deposit in the amount of CZK
1,550 for every Electronic OBU provided pursuant to this Agreement (hereinafter
referred to as “the Deposit’). In the case of deferred toll payment, the deposit
will be assured by the provision of a bank guarantee that has been issued in
accordance with the GTC. In the case of toll payment by Fleet card, the deposit
will be paid together with the toll that is charged for the first billing period.

8) In case of a dererred toll payment, the Vehicle Operator is obliged to fulfil the
conditions for the conclusion of the Agreement on Conditions of Post-payment
issuing from the GTC, thus primarily to submit a certificate of guarantee to the
System Operator owing to the conditions established by the GTC, by 31.12.2006
at the latest. In the event that these conditions are not met, this Agreement loses
its effectiveness on 31.12.2006. In the case of toll payment by Fleet Card, the
Vehicle Operator is obligated to submit all Fleet Cards that will be used for toll
payment to the System Operator for authorization by the Fleet Card Issuer or to
submit a letter of acknowledgement, issued by the Fleet Card Issuer, approving
the authorization of the Fleet Card. In the event that the Fleet Card Issuer does
not carry out the authorization by 31.12.2006, the Agreement looses its
effectiveness on 31.12.2006. In the event that the validity of the Fleet Card
expires or the Fleet Card is blocked, this Agreement, in relation with the vehicles
for which the toll for use on tolled roads is paid for by means of the expired or
blocked Fleet Card, loses its effectiveness on the day the Fleet Card expired or
was blocked at the latest, except when the Vehicle Operator shows the System
Operator that this Fleet Card has been substituted by an another Fleet Card
issued by the same issuer, at the latest on the day that the Fleet Card expired or
was blocked.

9) If the System Operator requests it of the Vehicle Operator, the Vehicle
Operator is obligated to conclude an Agreement on Conditions of Post-Payment
in the Electronic Toll Collection System with the System Operator in accordance
with the GTC within five (5) business days (for the purposes of this Agreement, a
business day is understood as a day that is neither a holiday, nor a day of rest in
the Czech Republic) from the delivery of the request, but by 31.3.2007 at the
latest. The Vehicle Operator is aware that they do not have any legal entitlement
to sign the Agreement on Conditions of Post-Payment in the Electronic Toll
Collection System. In the event that the Vehicle Operator will not be asked to
conclude an Agreement on Conditions of Post-Payment in the Electronic Toll
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dne 31.3.2007, pozbyva tato Dohoda Ucinnosti dnem 31.3.2007. Tato Dohoda
pozbyva Ucinnosti také v pfipadé, kdy nedojde ze strany Provozovatele vozidla k
uzavieni dohody o podminkach nasledného placeni ani do tfi (3) pracovnich dnd
od uplynuti pétidenni Ihty uvedené v prvé vété tohoto odstavce.

10) Tato Dohoda nabyva U¢innosti dnem podpisu obéma Stranami a pozbyva
U¢innosti dnem uzavieni dohody o podminkach nasledného placeni v systému
elektronického mytného nebo dnem stanovenym v élanku 8 této Dohody a nebo
dnem stanovenym v ¢lanku 9 této Dohody, podle toho, ktery z uvedenych
okamzik(i nastane dfive. V piipadé, Ze tato Dohoda pozbude U¢innosti jinak nez
dnem uzavieni Dohody o podminkdch nasledného placeni v systému
elektronického mytného, budou Provozovatelem systému ihned zablokovana
veskera Elektronickd zafizeni poskytnutd podle této Dohody. Provozovatel
vozidla je v takovém pfipadé povinen veSkera Elekironické zafizeni poskytnuta
na zékladé této Dohody neprodlené vrétit Provozovateli systému. Pokud
Gc¢innost této Dohody zanikla z divodd na strané Provozovatele vozidla, to
znamena proto, ze Provozovatel vozidla nesplnil podminky podle ¢lanku 8 této
Dohody nebo neuzaviel s Provozovatelem systému dohodu o podminkach
nasledného placeni, je Provozovatel systému opravnén pozadovat od
Provozovatele vozidla smluvni pokutu ve vysi 1000,- K¢ za kazdé Elektronické
zafizeni vydané na zakladé této Dohody.

11) Doklady o mytném pfedepsaném za z(ctovaci obdobi budou zasilany na
adresu uvedenou v Pfiloze 1 této smlouvy. V pfipadé platby na bankovni Gcet
Provozovatele systému musi byt platba provedena na ucet pro platbu mytného
uvedeny na internetové strance Provozovatele systému www.premid.cz. Pfi
platbé na bankovni ucet je Provozovatel vozidla povinen vzdy uvést variabilni
symbol uvedeny na dokladu o mytném, které je pfedepsano za zuctovaci
obdobi.

12) Provozovatel vozidla prohladuje, ze Zadné z evidovanych vozidel nema
pokovené &elni sklo, s vyjimkou vozidel, ktera oznacil v Pfiloze 2 k této Dohodé.

13) Provozovatel vozidla je piné odpovédny za ztratu, kradez a za jiné pfipady,
kdy se Elektronické zafizeni dostane z drzeni Provozovatele vozidla (dale jen
,Ltrata"). Ztratu Elektronického zafizeni je Provozovatel vozidla povinen
okamzité nahlasit Provozovateli systému vetné identifikaCnich Udajd o vozidle.

14) V pfipadé ztraty Elektronického zafizeni nema Provozovatel vozidla narok na
vraceni Kauce. Pokud v3ak Provozovatel vozidla nalezne Elektronické zafizeni
na ného evidované poté, co byla nahladena jeho Ztrata, je povinen je vratit
Provozovateli systému. Provozovatel systému mu v takovém pfipadé Kauci bez
zbyteéného odkladu vrati.

15) Tato Dohoda muze byt ménéna pouze dohodou Stran v pisemné formé,
neni-li dale v této Dohodé stanoveno jinak. Pokud méa dojit k vyjmuti vozidla z
Prilohy 2, mize byt navic tato Pfiloha ménéna jednostrannym pisemnym
oznamenim podepsanym osobou uvedenou v Pfiloze 1. Oznamovana zména je
Gcinna vracenim Elektronického zafizeni. Pokud Provozovatel vozidla poZaduje
zarfazeni dalSiho vozidla do Pfilohy 2, bude postupovano v souladu s VOP.

16) V pfipadé, Ze vozidlo uvedené v Pfiloze 2 této Dohody je Provozovatelem
vozidla pfevadéno na tfeti osobu, je Provozovatel vozidla povinen oznamit
bezodkladné vyjmuti takového vozidla z Pfilohy 2 této Dohody a poskytnuté
Elektronické zafizeni vratit Provozovateli systému.

17) Provozovatel vozidla vyslovné souhlasi s tim, ze do okamZiku, nez vrati
Elektronické zafizeni vydané podle této Dohody nebo uhradi Kauci za toto
Elektronické zafizeni nebo zajisti vystaveni Bankovni zaruky podle VOP ke kryti
Kauce za toto Elekironické zafizeni, nebude mu pro shodné vozidlo vydano
Elektronické zafizeni pro rezim placeni pfedem.

18) Provozovatel vozidla a Provozovatel systému vyslovné sjednavaji, ze pokud
tato Dohoda bude ucinna v dobé, kdy nabude ucinnosti zakon ¢. 80/2006 Sb.
(dale jen ,Zakon®) a/nebo vyhlaSka Ministerstva dopravy vydana k provedeni
ustanoveni § 22 az 22d zakona ¢. 13/1997 Sb., ve znéni zakona ¢&. 80/2006 Sb.,
o pozemnich komunikacich, (dale jen ,Vyhlaska®), pouZiji se ustanoveni této
Dohody jen v pfipadé, ze VyhlaSka nestanovi jinak a skute¢nost, ze néktera
ustanoveni této Dohody nebudou v souladu s Vyhlaskou, nebude mit viiv na
platnost ostatnich ustanoveni této Dohody.

19) Prava a povinnosti smluvnich stran neupravena vyslovné v hlavnim téle této

Collection System until 31.3.2007, or the conclusion of such an agreement is not
made by 31.3.2007, the Agreement loses its effectiveness by 31.3.2007. This
Agreement also loses its effectiveness in the case when the Vehicle Operator
has not signed an Agreement of Conditions of Post-Payment within three (3)
business days from the expiration date of the five-day period, mentioned in the
first sentence of this article.

10) This Agreement becomes effective on the day it is signed by both Parties
and loses its effectiveness on the day the Agreement on Conditions of Post-
Payment in the Electronic Toll Collection System expires, or on the day indicated
in Article 8 of this Agreement, or on the day indicated in Article 9 of this
Agreement, depending on which of the aforementioned moments occurs earliest.
In the event that this Agreement loses its effectiveness in way other than that of
the expiration date of the Agreement on Conditions of Post-Payment in the
Electronic Toll Collection System, all the Electronic OBUs provided pursuant to
this Agreement will be blocked immediately by the System Operator. In this case,
the Vehicle Operator is obligated to return all the Electronic OBUs provided on
the basis of this Agreement to the System Operator immediately. If the
effectiveness of this Agreement terminates for reasons stemming from the
Vehicle Operator’s side, it means that the Vehicle Operator has not satisfied the
conditions described in Article 8 of this Agreement or they did not conclude the
Agreement on Conditions of Post-Payment in the Electronic Toll Collection
System with the System Operator, and therefore the System Operator is entitled
to demand a penalty in the amount of CZK 1000,- from the Vehicle Operator for
each Electronic OBU that was issued on the basis of this Agreement

11) The documents for tolls that apply to a billing period will be sent to the
address stated in the Appendix 1 of this Agreement. In the case of payments
made to the account of the System Operator, the payment has to be made to the
bank account determined for the toll payment, which is presented on the System
Operator’s web site, www.premid.cz. In the case of a bank transfer, the Vehicle
Operator is obligated to always include the variable symbol, noted on the toll
documents that apply to the billing period.

12) The Vehicle Operator declares that none of the registered vehicles has a
metal-coated windshield, with the exception of the vehicles specified in
Attachment 2 to this Agreement.

13) The Vehicle Operator shall be fully responsible for loss, theft, and other
cases when the Electronic OBU ceases to be in possession of the Vehicle
Operator (hereinafter referred to as “Loss’). The Vehicle Operator shall be
obligated to report a Loss, together with vehicle identification data, to the System
Operator immediately.

14) In the event of a Loss, the Vehicle Operator shall not be entitled to a refund
of the Deposit. However, if the Vehicle Operator finds the Electronic OBU
registered to them after it has been reported as lost, the Vehicle Operator shall
be obligated to return it to the System Operator. In such a case, the System
Operator shall refund the Deposit to the Vehicle Operator without undue delay.

15) This Agreement can only be changed by a written agreement signed by both
Parties, unless otherwise indicated in this Agreement. If a vehicle has to be
removed from Appendix 2, this Appendix can moreover be changed by a
unilateral written announcement signed by the person indicated in the Appendix
1. The announced change enters into effect with the retum of the Electronic
OBU. If the Vehicle Operator requires the inclusion of another vehicle into
Appendix 2, this will proceed in accordance with the GTC.

16) In the vehicle defined in Appendix 2 of this Agreement is conveyed by the
Vehicle Operator to a third party, the Vehicle Operator shall be obliged to report
the removal of such vehicle from Appendix 2 of this Agreement and return the
Electronic OBU provided for this vehicle to the System Operator.

17) The Vehicle Operator explicitly agrees that, until the moment of the
Electronic OBU is returned in accordance with this Agreement, or the payment of
the Deposit for this Electronic OBU is made, or the issuance of a bank guarantee
for covering the Deposit for this Electronic OBU is arranged in accordance with
the GTC, the Electronic OBU for the Pre-Pay mode will not be issued for the
same vehicle.

18) The Vehicle Operator and the System Operator expressly state that if this
Agreement is effective on time when Act no. 80/2006 Coll. (hereinafter referred
to as “Act’) and/or the Regulation of the Ministry of Transport issued for the
implementation of § 22 to 22d of Act no. 13/1997 Coll., as amended by the Act
No. 80/2006 Coll., of Roads, (hereinafter referred to as ,Regulation”) come into
effect, the articles of this Agreement, only in the event that the Regulation does
not determine it in another way and owing to the fact that some articles of this
Agreement will be not in accordance with the Regulation, will not have any
influence on the effectiveness of other articles of this Agreement.

19) The rights and obligations of the contracting parties not explicitly stated
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Dohody se fidi ustanovenimi VOP, ktera jsou nedilnou sou¢asti této Dohody. V
pfipadé rozporu mezi textem hlavniho téla Dohody a VOP maji VOP pfednost.
Provozovatel vozidla a Provozovatel systému vyslovné sjednavaji, ze VOP
mohou byt jednostranné ménény Provozovatelem systému dle podminek
stanovenych VOP. Provozovatel vozidla je opravnén zménéné VOP do péti (5)
dni od jejich uvefejnéni pisemné odmitnout za predpokladu, Ze souasné vypovi
tuto Dohodu s Uginnosti ke konci mésice, kdy byla vypovéd dorucena
Provozovateli systému.

20) Tato Dohoda a vztahy z ni vyplyvajici se fidi eskym pravem.

21) Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou vyhotovenich, z nichz Provozovatel
systému a Provozovatel vozidla obdrzi po jednom vyhotoveni. V pfipadé rozdilu
mezi Ceskym a anglickym znénim Dohody nebo v pfipadé sporu o vyklad
Dohody mé pfednost ceské znéni.

22) Provozovatel vozidla vyslovné prohladuje, ze pfi evidenci a uzavirani této
Dohody uved| spravné a pravdivé Udaje nutné pro uzavieni této Dohody a
evidenci jeho vozidel. Provozovatel vozidla vyslovné prohlasuje, Ze si je piné
védom toho, Ze nese plnou odpovédnost za spravnost téchto Udajd, a to véetné
spravnosti Udajd zadanych do Elektronického zafizeni, po celou dobu jizdy po
zpoplatnénych komunikacich. Pokud bude muset dojit z divodu nepravdivosti
nebo neuplnosti uvedenych udajd k vyméné nebo nové personifikaci
Elektronického zafizeni, je Provozovatel systému opravnén od Provozovatele
vozidla v kazdém jednotlivém pfipadé poZadovat thradu smiuvni pokuty ve vysi
1000,- K&.

23) Nedilnou soucasti této Dohody jsou nasledujici pfilohy:

Priloha 1 — faktura¢ni Uidaje a kontaktni udaje Provozovatele vozidla

Pfiloha 2 - identifikace evidovanych vozidel

Pfiloha 3 — VSeobecné obchodni podminky Provozovatele systému
elektronického mytného

Priloha 4 — vypis z obchodniho rejstfiku ne starsi nez 3 mésice

Pfiloha 5 - plnd moc (pouze v pfipadé zastoupeni Provozovatele vozidla)

Pfiloha 6 — zarucni listina (pouze v pfipadé platby mytného s odlozenou
splatnosti)

Priloha 7 — potvrzeni vystavce tankovaci karty o provedeni autorizace tankovaci
karty (pouze je-li vyzadovano v pfipadé platby mytného tankovaci
kartou)

V (In).

within this Agreement shall be regulated by provisions of the GTC, which are an
integral part of this Agreement. In the event of any conflict between the wording
of this Agreement and the GTC, the GTC shall take precedence. The Vehicle
Operator and the System Operator explicilly agree that the GTC may be
unilaterally modified by the System Operator in accordance with conditions
established by the GTC. The Vehicle Operator shall be entitled to reject the
modified GTC in writing within five (5) days of their publication provided the
Vehicle Operator simultaneously repudiates this Agreement as of the end of the
month, in which the repudiation was delivered to the System Operator.

20) This Agreement and relationships resulting from it shall be governed by
Czech law.

21) Two copies of this Agreement shall be printed out; the System Operator and
the Vehicle Operator shall each receive one copy. In the event of any confilict
between the Czech and the English wording of the Agreement, or in the event of
any conflict conceming interpretation of the Agreement, the Czech wording shall
take precedence.

22) The Vehicle Operator explicitly declares that with the registration and
conclusion of this Agreement they have provided correct and true data that is
required for the conclusion of this Agreement and the registration of their
vehicles. The Vehicle Operator explicitly declares that they are fully aware of the
fact that they bear full responsibility for the correctness of this data, including
correctness of the data entered in the Electronic OBU, for the entire period of
driving on tolled roads. If the Electronic OBU must be replaced or repeatedly
personified due to incorrectness or incompleteness of the provided data, the
System Operator shall be entitled to request payment of stipulated damages in
the amount of CZK 1000,- in each individual case.

23) The following appendices form an integral part of this Agreement:

Appendix 1 - invoicing data and contact data of the Vehicle Operator

Appendix 2 — Identification of registered vehicles

Appendix 3 — General Terms and Conditions of the Electronic Toll Collection
System Operator

Appendix 4 — A copy of an entry in the Commercial Register not older than 3
months

Appendix 5 — Power of attorney (only in the case of representation of the Vehicle
Operator)

Appendix 6 — Certificate of Guarantee (only in the case of a deferred toll
payment)

Appendix 7 — Letter of Acknowledgement, issued by the Fleet Card Issuer,
approving the authorization of the fleet card (only if it is required in
the case of toll payment by fleet card)

Dne (Date):

Provoz‘é'(atel systému (S;/stem Operator)
Ing. Vladimir Bielko, feditel useku, v.r.

Provozovatel vozidla (Vehicle Operator)

7-201-02



